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CEF.AT

®* More NLPs
(transliteration,
named entity
recognition...)

®* Generic services
* Projects (ELRC,
market research)

aunched July 2017

MT@ EC (webservice for
Launched June snippets), Nov. 2017
2013 (web page for
Legalese documents)
Statistical * Cloud based
(Moses) * Neural engines
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* Available for:

— individuals (submit documents through a web page)
— machine-to-machine use
* Users:

— Digital Service Infrastructures (EESSI, ODR, Open Data Portal, Europeana, etc.)
— System suppliers (EURLex, N-Lex, Internal Market Information system...)
— Individuals in public administrations

®* Benefits:

— Increase speed and productivity
— Reduce costs
— Facilitate information exchange
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MT@EC - Machine Translation

Translate documents Translate text My transiat

Select at least one source file : OR

Translate from... ‘ - |
Translate into...
Domain ALL E|
Output format: Same as source TMX | XLIFF

E-mail me my translation
Delete after download.

Translate document

Selected files




Markus FO1
European Commissiol

Connecting Europe

eTranslation

Translate documents

Supported formats:

From* |'|
To*

Domain | opn t‘ Output format Same assource | TMX | XLIFF

¥| E-mail me my translation

Translate document
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EUROPEAN COMMISSION

Submit your document... —

Brussels, 6 May 2013

Smarter rules for safer food: Commission proposes
landmark package to modernise, simplify and strengthen
the agri-food chain in Europe

1) What is "from farm-to-fork" policy?

The EU "from farm-to-fork"™ policy covers legislation to protect health by ensuring that
the food we produce and import that ends up on our plates is safe to eat. This body of
legislationis a complex, integrated system of rules which takes care of all the links in the
food chain from: the protection of plants from pests, the protection of animals and
humans from animal diseases (and from such diseases which are transmissible to
humans) and the protection of human health from all the hazards that might arise along
the agri-food chain. It also includes all those rules which allow the Single Market to
function smoothly in this area and provides rules for the protection of consumers.

Member States to ensure that the legislation is being correctly applied.

ELRC Workshop, Greece, 18 October 2017
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COMMISSION EUROPEENNE

Get your translation
baCk by e—mail. Bruxelles, 6 mai 2013

Régles plus intelligentes pour des
plus siires»: Paquet décisif
moderniser, de simplifier
agroalimentaire en Europ

1) Ce qui est «de la fo

L'UE «de la fourche a la fo
santé en faisant en sorte
que finale sur notre a
législatif est un systel
maillons de la chain
nuisibles, la protec
partir de ces mala
tous les dangers
comprend égale
de maniére ha

consommateur
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o Francais
One original, Dewtsch
many translations... ltalione
Portugues
Polski
English L ietuviw kalbov
Erinvika

bwarapcku e3mk

Svensko

All 24 EU languages
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Many documents at once...

A document Un document

Another document Un autre

— ‘|-

. et encore un
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eTranslation protects your privacy

e All documents deleted after 24 hours or after
delivery (on demand)

° |PR rights transferred
(Your translation belongs to YOU!)

European Commission
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No one

looking

at your translations!
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N L About N-Lex | Help | Legal notice | Write to us English (en) -

A common gateway to National Law

EUROPA > EU law and publications > EUR-Lex > N-Lex

NATIONAL LAW Y

N-Lex offers a single entry point to national law databases in individual EU countries.

Choose one of the countries below to search for legal acts or find out more about its legal system.

I ' Belgium | — Bulgaria _hCzech Republic :: Denmark — Germany — Estonia

::._-—- Greece & Spain | I ‘ France E Croatia I Ireland l . Italy
Cyprus _- Latvia - Lithuania A ; Luxembourg o HUngary . . Malta

s - Netherlands ! - Austria : :_ Poland _ Portugal | l I Romania “ Slovakia

_ Slovenia * Finland :: Sweden i ..: United Kingdom
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; eTranslation on the N-Lex portal

European Commission

“ N L About N-Lex | Help | Legal notice | Write to us English (en) -
=

A common gateway to National Law

EUROPA > EU law and publications > EUR-Lex > N-Lex > Lietuvos Respublikos Seimas | Legislation

== Lithuania m LIETUVOS RESPUBLIKOS SEIMAS / LEGISLATION

SEARCH

* |egislation

~ Text search

?7) Word(s) in the title

Type the word(s) in the target lar e 1sla ao
LEARN MORE - :
About the national database
7 :
Lietuvos Respublikos Seimasm Word(s) inthedext
Type the word(s) in the target lar n :

» COUNTRIES LIST achine translation

From English into Lithuanian

social security (/]

7 Word(s) in the text

a

socialine apsauga

a)

ELRC Workshop, Greece, 18 October 2017 14
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Machine-to-machine service
eTranslation on the European Data Portal

@ EUROPEAN
DATA PORTAL

European Data Portal

N What we do~

Search Datasets

SPARQL Search

Browse Datasets by Categories

£28  Agriculture, Fisheries,
ﬁ Forestry & Foods

& Transport

Newsletter | FAQ | Search | Contact | Cookies | Legal notice | Login | English (en)

Search Q

ml Economy & Finance

Sector W | W 3 pyblic Safety

= o Government & Public 'I 7%, Justice, Legal System

’ Education, Culture & Health
¥ soor
‘5 Science & Technology ﬁ

Catalogues

Providing Data~

Eﬁa Regions & Cities

International Issues

Environment

site content Q

Connecting Europe
Facility Telecom/2017-3
call launchedl

28/06/2017

SEMIC 2017
Conference followed by
more than 1100
participants

Slovakia approves ICT
standards guide

03/07/2017

(Open) Data
competitions in Spain
30/06/2017

viOTe News

European Commission

ELRC Workshop, Greece, 18 October 2017
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Machine-to-machine service

o8 " comengEuepe ity eTranslation on the European Data Portal

Map @ OpenStreetidap contributors
Disclaimer

T Countries

Czech Republic (335937)
Germany (207956)
United Kingdom (42469)
Italy (33042)

France (27664)

Spain (26856)
Netherlands (20697)
Finland (9859)

Belgium (6039)

Greece (5515)

Show More Countries

aToypa@r] oAwvia

11 datasets found for "amroypa@n  orderby:  Last Modifed
ToAwvia"

Methodology for migration abroad in the national population and housing ...

A population and housing census carried out in Poland in 2011 was applied to the new organisational and
methodological approach, it was decided to move away from the traditional...

== Dane Publiczne | April 2, 2017

PDF

Commuting in Poland — Results of the NSP 2011

Study commuting in 2011 for total employment was carried out on the basis of the data contained in the
registers of the official statistics, the National Census in 2011 (NSP...

mm Dane Publiczne | April 23, 2017

Geostatystyczny portal

Geostatystyczny portal is a modern tool for spatial presentation of the information resource in Poland,
allowing the publication of aggregated statistical data in the form of...

mm Dane Publiczne | December 22, 2015

Foreign migration testing methodology in the national population and hou...

A population and housing census carried out in Poland in 2011 was put into practice new organisational

European Commission

ELRC Workshop, Greece, 18 October 2017
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European Data Portal > Caialogues > Dane Publiczne > Commuting in Poland — Resulis .

F. 3 What we do~

Commuting in Poland
— Results of the NSP
2011

Followers

0

Catalogue

Dane Publiczne

Open Data Portal Poland read
more

™ Social

Machine-to-machine service
; eTranslation on the European Data Portal

EUROPEAN
DATA PORTAL

Mewsletter | FAQ| Search | Contact| Cookies| Legal notice | Loging | English {en)

Bunrapckm (bg)
cestina (cs)
dansk (da)
Deutsch (de)
EANVIKG (el)
English (en)
espafiol (es)
eesti (et)
francais (fr)
Gaeilge (ga)
=1 Hrvatski (hr)
Magyar (hu)
italiano (it)
lietuviy (it)
latviesu (Iv)

Data~ Providing Data~ Using Data~

i Dataset & Categories @ Activity Stream Nederlands (nl)

polski (pl)

portugués (pt)
romana (roj)

tion of this da
Polish

Commuting in Poland — Results of the NSP 2011

Study commuting in 2011 for total employment was carried out on the basis of the data contained in the
registers of the official statistics, the National Census in 2011 (NSP 2011). The methodology for this test is
developed on the basis of previous work linked to the implementation of the “Migration population of
employees in 2006.” This time existing source of data for this subject (tax) was supplemented by resources
other gestorow. The information delivered by these sources was made through the performance of work by
sex and age and, in particular, allow a more accurate identification of territorial cohesion, jobs, which in
combination with the actual place of residence of those persons to steer flows

Distributions

? Commuting — NSP 2011 (PDF) .
=

Tags

NSP 2011 dojazdy do pracy spis powszechny

Additional Info

ELRC Workshop, Greece, 18 October 2017

17



[ ] European Language .
Resource Coordination How to Connect to eTranslation =
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®* Open to DSIs and public administrations
— Contact CEF-AT@ec.europa.eu with your request and use case

— We will provide the technical documentation on how to connect
* SOAP request or RESTful interface

— Contact us for credentials
— Adapt your service to multilingual use!

ELRC Workshop, Greece, 18 October 2017 18
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* Statistical Machine Translation
— MT@EC built only on "EU translations" (Euramis database)
— Covers all 24 languages

— Euramis (and MT@EC) cover EU policies, subjects and language but limited
everyday language
— Moses-based engines

— Performs best when trained on large volumes of text pairs (source-translated)
in specific domains

ELRC Workshop, Greece, 18 October 2017 19
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v
¢ o R European Commission

.
What is NMT?

— Machine learning: artificial neural networks trained on existing translations
— The computer devises its own rules on how to translate
— Radical departure from the phrase-based SMT approaches

Why is it important?
— Translations read better: more fluent and grammatical
— Better able to fill in gaps in data used for training training
— Better for highly inflected languages (e.g. German, Hungarian)

This is where the field is headed
— Will SMT become obsolete?

ELRC Workshop, Greece, 18 October 2017 20
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Hungarian Original: Hatalmas bevételt titkolnak el a vallalkozasok

Az online kassza bnmagaban nem hozhat, és nem is hozott érdemi valtozast az eltitkolt bevételek
csOkkentésében — legalabbis erre a kovetkeztetésre jutottak a lapunk altal megkérdezett szakértdk a
Nemzeti Ado- és Vamhivatal (NAV) Uj akcidosorozata, az ugynevezett adoétraffipax sikere lattan.

MT@EC: The huge revenue being hidden

Online pot may not in itself, and not the substantive change to reduce hidden revenue at least
this was the conclusion reached by the experts consulted by the debates of the National Tax
and Customs Administration (NTCA), the so-called akciosorozata adoétraffipax success.

eTranslation: Huge revenue will be hidden for businesses

The online retention cannot, and did not, make a significant difference in the reduction of the
hidden revenue — at least this conclusion was concluded by the experts consulted by us and
the new action of the National Tax and Customs Administration (NAV) — the success of the so-

called “tax force”.

From Magyar Nemzet, 17 July (https://mno.hu/gazdasag/hatalmas-bevetelt-titkolnak-el-a-vallalkozasok-2408682)

ELRC Workshop, Greece, 18 October 2017 21
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Source: EN Target: EN
The oil spill that was created in the eastern H netpelatloknAida mouv dnuiovpynbnke
coastline of Salamina island has now reached | oTLC AVOTOALKEC OKTEC TNC V)OOU
the area of Glyfada due to the west winds YaAapivog €xeL TAEoV PTACEL OTO TOUEQ

blowing in the Saronic Gulf. Pollution control | tn¢ Mudadac kot Aoyw tn¢ SUTIKAC
vessels are still trying intensively to control the| avépouc mou véouv 0To ZapwVLKO
damage in the area, supported by a vessel of | kKOAo. 2kddn eA€yxou TNS pUMAVONC
the European Committee for Safety and ouvexilouv va eVTaTLKA yLa va. EAEYXOUV
Environment that has come to Greece’s aid. ™ {nuila otnv mepLoxn, umootnPL{OMEVN
aro €va okadoc tTnC Evpwmaiknc
Emtitpornnc yla tnv acdaAeLa Kot To
nepLBaAAov nouv €xouv €pBeL otnV
EANGSa TNC evioyuonc.

ELRC Workshop, Greece, 18 October 2017 24
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Source: EL
Katapyouvtal ta TEAN mepLaywyng
ATO orjpEpa Ta TEAN TIEPLAYWYNAC YLOL KANOELG EVTOC TNG
EE katapyouvtal. TLTIPETEL OUWCE VO TIPOCEXOULLE
OXETIKA LE TN VEQ eVpwTtaikg puBuLon; Ot
AETTOUEPELEC €lval TTOU KAvouv T dladopd.
H loa€éAe MmtoUoke, ekmpoowrog Opoomovolakou
Kévtpou Katavalwtwv (vzbv) otig BpuéEAAeg
TPOELSOTIOLEL OTL «OL KATOVAAWTEC TIPETIEL VAL
Stapalouv mMPooEeKTIKA Ta PIAA YPAUUOTA TWV
oupPoAaiwv». ZUpudpwva HE TNV VEQ EVPWTTAIKN
pLBOLLON YLa TNV KOTAPYNON TWV XPEWOEWV
neplaywyne (roaming), ot ta€ldlwteg Oa pmopouv va
TNAepwvouV Kal va xpnotpomnolouv to Sltadiktuo Katd
TNV apapovr toug o omotadnmote xwpa tng EE xwpic
VO XPEWVOVTOL TIEPLOCOTEPO ATIO O,TL OTN WP
TIPOEAEV GG TOUC.

MT@EC translation of a news article
; e e in technology domain

European Commission

Target: EN

Roaming charges are abolished

From today, roaming charges for calls within
the EU are abolished. What must, however,
be read on the new European rules? Details
are making a difference.

The loaBele Mmovoke, Federal Consumer
Centre (vzbv) in Brussels warns that
‘consumers should carefully read the small
print of contracts’. according to the new
European regulation on the abolition of
roaming charges, travellers will be able to call
and use the internet during their stay in any
EU country without having to pay more than
in their home country.

ELRC Workshop, Greece, 18 October 2017
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Source: EL

O nivaka dnuiovpynBnke tnv mepiodo
1907-1908, av)KeL oTNV AEYOUEVN XpUOH
niepiodo tou KALUT Kat eival Eva amo ta
Staonuotepa €pya tng Ap NouBo. O
TILVALKOLG ALV KEL CAULEPOL OTNV TILVAKOONKN
MreABevtepe TnC BlEvvng, n omola
QYOPOOE TO EPYO QLUECWCE UETA TNV TIPWTN
ToU gpdavion.

MT@EC translation B
Culture domain

Target: EN

The table was created in 1907-1908,
belongs to the so-called golden period
Klimt and is one of the famous projects of
the Art Nouveau school of architecture.
The table is now owned by Vienna
MreABevtepe gallery, which acquired the
work immediately after the first
presentation.

ELRC Workshop, Greece, 18 October 2017

27

European Commission



[ ] European Language

Resource Coordination

g
°

Source: EN

THE EUROPEAN COMMISSION,

Having regard to the Treaty on the Functioning
of the European Union,

[...]

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The total sum of greenhouse gas emissions
covered by Decision No 406/2009/EC for each
Member State for the year 2014 arising from
the corrected inventory data upon completion
of the comprehensive review referred to in
Article 19(1) of Regulation (EU) No 525/2013 is
set out in the Annex to this Decision.

[...]

MT@EC translation
EU Legislation

Target: EL
H EYPQMAIKH EMITPOITH,

‘Exovtac vrtoyn tn Zuvonkn ywa tn Asttouvpyia

¢ Evpwnaiknc Evwong,

[...]

EZ=EAQ>E THN NAPOY2A AMMOOMAZH:

ApBpo 1

To CUVOALKO ABPOLoUA TWV EKTIOUTTWY ALEPLWV
Beppoknmiou ou KaAUTTOVTAL OO TNV
anodaon 406/2009/EK ava kpatoc HEAOC yLa
To £1t0¢ 2014 1OU TIPOKUTITEL OO TA
SlopBwpéva dedopéva amoypadrg LETA TV
oAokAnpwon tn¢ Ste€odIKNC e€€taong mou
avadépovtal oto apbpo 19 napaypadoc 1
Tou Kavoviouog (EE) aptB. 525/2013
nopoatiBetal oto mapApTNUA TNS TOLPOVCAC
anodaonc.

ELRC Workshop, Greece, 18 October 2017
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* More data for all languages
* Better lexical coverage for all languages

* Machine translation adapted to your domain/subject
matter

ELRC Workshop, Greece, 18 October 2017 29
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Requested by users such as EDP, e-Justice, Europeana, EESSI,
ODR...

* Speed

 New languages (AR, RU, TK, ZH)

* More formats (PDF output, JSON)
* Named-entity recognition

* Transliteration

ELRC Workshop, Greece, 18 October 2017 30
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- ]

* Reliable and trustworthy translation for EU and National Public
Administrations

* Support for languages with fewer speakers

* Opportunities for private sector, through grants and generic services

* A higher profile for language technologies, thus fostering demand

* Public availability of data collected by ELRC

ELRC Workshop, Greece, 18 October 2017 31
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